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AHHOTaIMsA. AKTYaJbHOCTh HCCIICIOBAHMS OOYCIOBICHa HEOOXOANMOCTBIO Pa3BUTHS
peueBoil 00pa3HOCTH Y HHOCTPAHIIEB, H3YUAIONINX PYCCKUH S3BIK, a TAKXKE COBEPIICHCTBOBA-
HUSI UX KOMMYHUKAaTHBHON KOMIETEHIMU B 00JIaCTU roBOpeHus: U nuchMa. Llens uccienona-
HUSl — J1aTh JTUHTBOTUIAKTHICCKOS 000CHOBAHIE HUCTIONB30BAHMS METahOPHUCCKUX accolna-
TuBHBIX KapT (MAK) npu 00y4eHnr HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY U ITPETIOKUTH BO3MOXKHBIC (DOPMBI
pabotsl ¢ MAK Ha 3aHATHSX IO pycCKOMY sA3bIKY Kak nHOocTpanHomy (PKW). [l nokasaresns-
CTBa IIEJICCOO0PAa3HOCTH U MEePCIeKTHBHOCTH puMeHeHHss MAK Mcronb30Bay SMImpruaecKui
1 QHAJTUTHYIECKUI METO/BI: TIPOBE/ICHBI ITEJATOTHUECKUI AKCIIEPUMEHT B TPYIIIIC KUTANCKUX CTY-
JEHTOB 3 Kypca, oOyJaroluxcs no HampasieHuto «JIunrsuctuka» B Caskr-IletepOyprckom
noauTexHuyeckoM yHusepcuretre Ilerpa Benukoro, aHanu3 yCTHBIX BbICKA3bIBAaHMH CTYZIEH-
TOB, CHPOAYIIMPOBAHHBIX Ha dTare padoThl C y3yalbHBIMH MeTadopaMu U 3aTeM Ha dTare pa-
6016l ¢ MAK. CpaBHUTENIBbHBII aHATINU3 BBICKA3bIBAHUII CTY/IEHTOB, IOTYUYEHHBIX HAa 3TUX 3Ta-
max paboTHI, ITO3BOIHI TpakToBaTh MAK Kak HHCTPYMEHT MHOSI3BIYHOTO PEUEBOTO PA3BUTHS,
000CHOBATH I1eTIECO00PA3HOCTh €€ MPUMEHEHUS I PAa3BUTHS pedeBOi 00pa3HOCTH 00yvaro-
IIUXCS, TOHUMAEMOM Kak MeXaHU3M (DOPMHUPOBAHUS 3aMbICIIA OyIyLIETrO BbICKA3bIBAHUSI, yua-
CTBYIOIIHHA B COBOKYITHOCTH C PEUCBBIMH ACHCTBHAMH B IIPOIIECCE PEUCTIOPOKICHUS: oOpare-
Hue kK MAK noBbllIaeT ypoBeHb KPEATUBHOCTU CTYAEHTOB, [103BOJISISL UM [IEPEUTH OT CTaJuU
KOMOMHUPOBAHHUS AOIOHHBIX KOHCTPYKLUH K CO3IaHUI0 OPUTHHAIBHOTO TEKCTOBOTO 3aMbICTIA.
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Omnucans! GpyHKINN MeTapOpUIECKO aCCOMATUBHOM KapThl HA Pa3HbIX 3TAIax PedeBOM nes-
TEJIbHOCTHU CTYIEHTa, IPEIJIOKEHbl peKoMeH1auu 1o npumeHenuto MAK kak uHcTpymeHTa
IUTSL Pa3BUTHS TBOPYECKHX PEUEBBIX COCOOHOCTEH HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, U IIPEXKE BCETO,
pedeBoit 00pa3HOCTH, NPEATIOKEHBI CIIEHapHH PabOTHI ¢ TAKUMHU KapTamu Ha 3aHATHsIX PKU.
IIpobnemaruka ucciae0BaHNS MO3BOJSET OCYIECTBIATh AaIbHEHIINI MOUCK MyTel pa3BUTHS
pedeBoil 00pa3HOCTH, a TAK)KE JACT BOZMOKHOCTh YCHIIUTh JTMHTBOIUIAKTHUCCKIH TTOTCHITHAT
MeTadOpUIECKHX aCCOIMATUBHBIX KapT B mpakTuke npenoxasanus PKU. Pesymsrars! ncenemno-
BaHMs MOTYT OBITh IOJIE€3HBI IPU O0y4YE€HUU MUCbMEHHOW M YCTHOM KOMMYHUKAIIUU Ha UHO-
CTPaHHOM SI3BIKE.

KioueBbie cioBa: peueBoit 3aMbiceln, MeTadopa, MeTadopu3anusl, KOTHUTHBHAS T€O-
pust Metaophbl, PEUETIOPOKACHUE, KUTAUCKNE CTYACHTHI, PYCCKHM S3bIK

Bkaan aBropoB: @edomosa H.JI. — pa3paboTka WACH HCCICIOBaHUs, J0pabOTKa H
pEeIaKTHPOBaHUE PYKOIHCH, (HPOPMYIMpPOBaHUE BBIBONOB; Bypyesa A.B. — TeopeTHUecKHe
OCHOBBI HCCIIEJIOBaHUs, IOATOTOBKA WILIFOCTPATUBHOIO MarepHaia, aHajiu3 pe3yJbTaroB;
Puidickosa U.B. — ananu3 Hay4HOM IUTEpaTypsl, IOATOTOBKA PYKOIIMCH.
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HayK, poeccopy, mpodeccopy kadeaps! punocogckoit anrpononorun CIIOI'Y Annpero Mu-
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KapThl KaK CPEICTBO Pa3BUTHs PEUeBOM OOPAa3HOCTU HA 3aHSATUSAX PYCCKOIO SI3blKa KaK MHO-
ctpanHoro // Pycuctuxa. 2025. T. 23. Ne 1. C. 117-131. http://doi.org/10.22363/2618-8163-
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BeBepeHue

['maBHas 11e51b A3BIKOBOTO O0pa30BaHUsl — PA3BUTHE PEUM HA MHOCTPAHHOM
SA3BIKC — JOCTHXXKUMA TOJIBKO C Yy4E€TOM SaKOHOMepHOCTefI Pa3sBUTHA PCUCBBIX CII0-
COOHOCTEH U SICHOTO MOHUMAaHUS UX TPUPObI, OTPEAEIAEMO TBOPUECKHUM, XY/10-
KECTBEHHBIM XapaKTEPOM peuyeBON JesTebHOCTH. PaboThl MCHXOJI0rOB, MOCBS-
IIEHHBIC MCCIIEIOBAHUIO PEYCBBIX U TBOpPUECKUX criocobHocter (JKunkun, 1998:
187; Ternos, 1995: 41), yoenuTenbHO JOKA3bIBAIOT B3aMMOCBSI3b MPOIIECCOB BOC-
MPUSATHSL U TOPOXKJICHUS PEYU CO CIOCOOHOCTHIO K AIMITATUU U SMOIIMOHATIBHOCTHIO,
C aCCOLIMaTUBHOCTHIO U CHHECTE3HEe, ¢ BooOpakeHneM U TpaHchopMaiueil B 00-
pasbl, UTO B KOHEYHOM CYETE OIpEeJesieT TBOPUECKYIO IMYHOCTh. B momHol Mepe
TBOpYECKAsi COCTABIIAIONIAs PEUEBOIl NEATEIBHOCTH PEATU3yeTCsl B TUANIOTe C XY-
JI0’KECTBEHHBIM TEKCTOM, HO HE UCUEPIIBIBAETCS IM: TBOpUYECKash (DYHKIIHS peur He
OrpaHMYeHa B3aMMOJCHCTBUEM YEJIOBEKA C XyI0’KECTBEHHBIM TEKCTOM: OHA MpHU-
Cyllla pe4eBOM AESATEIHLHOCTH B CAMOI €€ OCHOBE, MOCKOJIBKY B IPOLIECCE MOPOXKIE-
HUS peYr MBICIIb MOXKET MOJBEPraThCsl TPAHC(HOPMALUU: «B KaXbIi OTJEIbHBIN
MOMEHT SI3BIKOBOM JCATEIBHOCTH HWHTEPIPETUPYIOIIAs. MBICIb aJalTUPYETCs
K KOMMYHHUKATUBHOMY IIPOCTPAHCTBY, KAKUM OHO IIPEICTABIIAETCS T'OBOPALLIEMY B
nanHblil MoMeHT» (I'acnapos, 1996: 307).
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K coxanennto, B mpakTHKeE MPENOJaBaHNUsI UHOCTPAHHOTO S3bIKA 3a4ACTYIO HE
yAeNsAeTCs JOJDKHOTO BHUMAHUS XyJ0XKECTBEHHOW MPUPOJE PEUYEBBIX CIIOCOOHO-
CTeil, XOTsl BO MHOTHX paboTax oTpaskeHa ee poiib pu 00yuenuu jgekcuke (Kopene-
Ba, 2010) u pa3Butuu peueBbix ymenui (benukor, Kauecosa, 2020; bypresa u np.,
2024). C nHamieir Touku 3peHust, 3PHEKTHBHBIM CPEJICTBOM Pa3BUTHS TBOPUECKUX
pEUEeBBIX CIIOCOOHOCTEN MOTYT CITY>KUTh MeTahOpUYECKHUE aCCOIIMATUBHBIE KapThI
(MAK). UnrerparusHusbiii xapaktep MAK mo3Bossier paccMaTpuBarh UX Kak 3¢-
(eKTHUBHOE CPECTBO Pa3BUTHS LIEJIOT0 KOMILIEKCA PEYEBBIX TBOPYECKUX CIIOCO0-
HOCTEH, a UMEHHO, acCOIIMaTUBHOCTH, OOPAa3HOCTH, SMOLMOHAIBHOCTH, pedIieK-
CUU U SA3BIKOBOU UI'PBI.

PeueBas accoMaTUBHOCTD ONPEENIAET COOTHECEHHOCTD S3BIKOBBIX €AMHMIL
C peasusiMH U TMIOHITUAMH KYJIBTYpPbl H3y4aeMOoro s3bIKa, @ CIOCOOHOCTH K PEYeBOI
SMOLIMOHAIIBHOCTH OIPENENSIET MOJIAIbHOCTD PEUH, BHIOOD SA3BIKOBBIX CPEACTB IS
BBIPAYKEHHS COOCTBEHHBIX YYBCTB, a/IEKBATHOE TOHUMaHUE SMOLIMNA COOECETHNKA U
SMOIINH, BRIPAXKCHHBIX B TUICHbMEHHOM TEeKCTe. PeueBast 00pa3HOCTh CBs3aHA C Ore-
parmsMu GOPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHOTO 3aMBICIIA TIPU POIYIUPOBAHUH BbI-
CKa3bIBaHUS U BBIYWICHEHUH €T0 IpU BOCTIpUATUH peun. PeueBast peduexcus conpsi-
KEHa C OCO3HAHUEM JCTETUYECKOM (PYHKLUMU pEeYd, KOHTPOJIEM aJIleKBaTHOCTH
MIPOAYLUPYEMOTO BBICKa3bIBaHUSI OCOOEHHOCTSIM KOMMYHHKATHBHON CHUTYallUH.
CriocoOHOCTH K A3BIKOBOW UT'PE MPOSBISETCS B CBOOOTHOM HCIIOIB30BAaHUU S3BIKO-
BBIX CPEJCTB: TOBOPSIIMIA OCYLIECTBISIET MOUCK (OPMBI BBIPAKEHUS IS CBOEH
MBICJIH, U B T€X CIIy4asiX, KOT/1a CTEPEOTUITHBIE PEUEBbIE KIIMIIE HE MOTYT €€ BbIpa-
3UTh, BBIHYKJICH MPEOI0JIeBaTh y3ycC, 00palasch K HETPUBUAIBLHBIM COYETAHUSIM
CJIOB, U UCIOJb30BaTh MeTa(opbl, CpaBHEHHUS, aJNIUTEPALUIO U JIPYTHE CPEACTBA
BBIPA3UTEILHOCTH.

[lepeuncrnieHHbIe BBINIE CIIOCOOHOCTH OTIMYAIOTCS TBOPYECKUM XapaKTe-
pom, npucymum, no Muenuto H.U. XKunkuna, peueBoii nearenbHoctu (JKuHKuH,
1998: 86). PazButre qaHHBIX CIOCOOHOCTENH MOXKET OBITH OOECIIEUueHO 3a CUeT 00-
paleHust K MeTanpeAMETHOMY MOJXOY, 3aJI0KEHHOMY B caMoil mpupoe merago-
PBI KaK JTUHTBUCTHYECKOTO (DEHOMEHA.

[IpyMeHUTENBPHO K METOAMKE IPENOAABAHUSA PYCCKOTO KaK MHOCTPAHHOTO
(PKI) MBI MOXeEM TOBOPHUTH O TOM, YTO HOBbIE METaOpbl POXKAAIOTCS B COSHAHUH
CTYJIEHTa Ha OCHOBE €r0 KyJIbTYpPHOI'O, COLIMAJIbHOIO U YHUKAJIBHOTO JUYHOCTHOTO
KU3HEHHOTO OTIBITA, OTPAXKAIOIIETO CHEIM(PHUKY B3aUMOJICHCTBUS C OKPYKAIOIINUM
mupoM (MocksuH, 2019). Ha 3ToM ocHOBaHMHU HcCie10BaTENN TOBOPAT O HEOOXO-
TMMOCTH (opMHUpOBaHHs 0co00if — MeTtadopuueckorr komnereHmn (bpyckosa,
2019; AnekceeBa, Munutanosa, 2016), 4To 00yciI0BI€HO METAPOPUIHOCTHIO YEIIO-
BEUYECKOI'0 MBIIIJIEHUS U ONPEEIISET UCI0JIb30BaHuE MeTa(ophl B Ka4eCTBE TUAAK-
TUYECKOTO MHCTPYMEHTA, ITO3BOJISIONIEr0 KaK BBOJUTH U OOBSICHATH HOBOE 3HAHUE,
TaK U WUIIOCTPUPOBATh T€ WU MHBIE SI3bIKOBbIE sABJIeHUS U npaBuia (MBuHCKUX,
MumnanoBa, 2011). He ciaydaiiHo oco60oe BHUMaHHWE COBPEMEHHBIC METOIUCTHI
yAensoT MeTadope Kak cpecTBY 00yUeHHUs S3bIKy creruanbHocT (Y Tkuna, Mu-
nutaoBa, 2016; CxpeiaaMKOBa, ['puropsesa, [llekonauna, 2019), mockonbKy 00-
pazHoCcTh MeTadop TpodhecCHOHAIBHOTO IUCKypca 00ecTedrBaeT OCTHKEHUE
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Oonbielt 3pPeKTUBHOCTH KOMMYHUKaUU. OTMETUM TaKKe, YTO BHISIBJICHHBIE PY-
CUCTaMH CTPaTeTuu OCMBICICHUS JIEKCUKHU AETbMU-OMIMHIBAMH TO3BOJISIOT TOBO-
puTh 00 0c000i1 ponn MeTahOpUIECKON KOMIIETEHIIMU B YCBOCHUH HHOCTPAHHOTO
s3bika (JKakymosa, Anurnienko, Temuposa, 2024), obecrieunBaronieil OCBOCHHUE 1O~
HSTUS 32 CYET A3BIKOBOW KPEAaTHUBHOCTH, TBOPYECKUX PEUEBBIX MEXAaHU3MOB SI3bIKO-
BOT'O MBITIJICHUSI.

B cBoro ouepenb, pazBUTHE PEUYEBOM KPEATUBHOCTHU, TBOPUYECKUX PEUEBBIX
CMOCOOHOCTEH, ¢ METOIMYECKOM TOUKH 3pEHHMs, IPEAnoaraeT oopaiieHie K TBop-
YECKUM K€ JUIAKTUYECKUM HHCTPYyMEHTaM (METOAaM U IprueMaM), K KOTOPBIM OT-
Hocutcs MAK, 110 cux mop siBHO HEIOOIICHEHHAsI HAYYHBIM COOOIIECTBOM.

CyiiecTByeT MHOTO HAayYHBIX HCCIICOBAHUMN, OMUCHIBAIOIINUX CIEUU(UKY
MAK B pabore mpakrmueckoro rmcuxonora (Shebanova, 2020; Gilek, 2023;
Aksyutina, 2023 u 1p.). AHaIU3 IICUXOJIOTHYECKHX ITOIX0/I0B U KOHIISTIIIHI HE BXO-
JIUT B 3a/1a41 HALLETO UCClIeJoBaHus. BmecTe ¢ TeM Mbl 00Hapy KHUJIU JIUILb OT/AEIb-
HBIC, KpaliHe )parMeHTapHbIC OIMBITKA MeTonn4Yeckoi natepnperanun MAK ms
MIPEnoaBaHus pyccKoro sizbika kKak poaHoro (Ilonomapesa, I'yOueBckast, 2024) u
HMHOCTpaHHOTO s3bIKa, B T.4. PKU (Enu3osa, Jlanuesckas, 2024).

MAK kak MHCTpYMEHT, 3aMMCTBOBaHHBIN U3 apCEHAJIa MPAKTUKYIOIIETO MCH-
X0JI0Ta, MPEACTaBIIAET cO00 N300pakeHne, KOTOPOE CTUMYIIUPYET MPOIIECC CaMo-
o3HaHus ¥ camopa3BuTus. C MCUXOJIOTUYECKON TOYKU 3PEHUS], 3TOT HHCTPYMEHT,
HEOOXOMUMBIA N7l YAYUYHIeHHsS] NCHUXO3MOIIMOHAJIBHOTO COCTOSIHUS YeJIOBeKa,
BKJIIOYAET B ce0s CceIyIolIe KOMIIOHEHThI: 0€30MacHOCTh, MOCKOJIbKY TOBOPSLINI
“3aImuIeH” KapToil ¥ TOBOPHUT OT €€ JINIIA; PeIICKCHIO, BO3HUKAIOIIYIO B XO/IE aHa-
Tu3a accoluanuii 1 00pa3oB, POKAAIOIIUXCS TPHU BOCTIPUSITUH N300paKESHUS; JTHY-
HOCTHBIE CMBICIIBI, SIBIISIFOIITUECS UTOTOM paboThI ¢ KapToi (AkctotuHa, 2023).

Metadopudeckne KapThl SIBISIOTCS LIEHHBIM HHCTPYMEHTOM B COBpPEMEHHOM
METOAMKE 00y4eHHsI THOCTPAHHOMY SI3BIKY, CIIOCOOCTBYIOIIUM PAa3BUTHUIO YCTHOM
peuH, SI3bIKOBBIX HABBIKOB M1 KOMMYHUKATUBHOM KoMIieTeHIMH. [[pumMenenue stux
KapT Ha 3aHATHUSAX MO PEYEBOM MPAKTUKE OMUPAETCS HE TOJBKO Ha MPOBEPEHHBIC
METO/Ibl OOY4EHHUS, HO U Ha PyHIAMEHTAIbHBIC TIOJ0KESHHUS TICUXOJIMHTBUCTUKH U
MeAarOTHYEeCKON MCUXOJIOTHH, YTO 00eCIIeYNBAET JOCTOBEPHOCTh MPAKTUYCCKUX
pe3yasTaTtoB U 3PGEKTUBHOCT UX UCTIOIH30BAHMSL.

[lo Hamemy MHEHHIO, OCHOBOIIOJIATAIOIIUM aCIIEKTOM, OOYCIIOBIHBAIOIINM
METOJMYECKOE 3HAUCHUE W MPHUBJICKATEITPHOCTh META)OPUICCKUX KaPT, SBISICTCS
uX crenu(puvecKoe coaepiKaTesIbHOE HAMMOJHEHNUE, KOTOPOE aKTyallu3upyeT Kpea-
TUBHOE MBINIUICHHE ydamuxcs. [IpenocTaBisisi CTyIeHTaM albTepHATUBHBIE 00pa-
3bl, UMIUTULUTHO CofiepKalliie B ce0e cpaBHEHHE U MeTa(opruecKHe MepeHocChl,
MpEenoaBaTeb IMOTYyYaeT BO3MOXKHOCTH CTUMYJIHUPOBATh THOKOCTH MBITIUICHHS
WHOCTPAHHBIX 00yYarONINXCs, PACIIUPATH TPAHUIIBI SI3BIKOBOTO BBIPAYKEHUS MBIC-
JIY, aKTUBU3UPOBATh KOTHUTUBHBIE ITPOLIECCHI, CBA3AHHBIE C ACCOI[MATUBHBIM MBIIII-
JICHHEM U CEMaHTUYECKOW MHTErPAIIMEN SA3BIKOBBIX KOHCTPYKITUH.

[lenarornueckuii ONbIT AaBTOPOB AAHHOM CTaThu MokasbiBaeT, uTo MAK mo-
ryT 3¢ ()EeKTUBHO MPUMEHSTHCS Ha 3aHATUSIX MO 00yUYEHUIO YCTHOW U MUChMEHHOM
kommyHuKaruu Ha PKU B xauecTBe cTUMyna JUisl pa3BUTHSI PEUYEBBIX CIIOCOOHO-
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CTeH yJarerocs, a 0COOEHHO — PEUYeBOI aCCONMATUBHOCTH, OOPA3HOCTH U SI3BIKO-
BOW WUTPBI.

eap HccaeqoBaHUs — J1aTh JTUHTBOAUIAKTHYCCKOE 000CHOBAHHUE HCIIOIb-
30BaHMS MeTa()OPUUECKUX ACCOIMATHBHBIX KapT MPU OOyUYCHHH HWHOCTPAHHOMY
SI3BIKY M MIPEIOKUTHh BO3MOXKHBIE ()OPMBI PaOOTHI ¢ METAPOPUUECKUMU KapTaMu
Ha 3aHaTHsax o PKU.

MeToabl U maTepuasnbl UCCneaoBaHUS

C nenwto mpoBepku dppexTuBHOCTH UcTionb3oBarust MAK Ha 3ansTusx PKU
OBLITM PUMEHEHBI SMITMPUYECKUI U aHATUTUYECKUN METOIBI: OBLT TPOBEJICH TIe/1a-
TOTUYECKUM AKCIEPUMEHT N0 npuMeHeHnio MAK B kauecTBe HHCTpyYMEHTa peye-
BOTO Pa3BUTHS WHOSI3BIYHBIX OOYUYAOIIUXCS, TTPOAHATM3UPOBAHBI U OMHCAHBI €T0
pe3ynbrarhl. B 3KkcriepyuMeHTe NMPUHSUIM ydacThe 15 KUTalWCKUX CTYIAEHTOB 3-TO
Kypca HampaBieHus «JIuHrBuctuka», ooyqaronuxcs B Cankt-IlerepOyprckom mo-
JIMTEXHUYECKOM yHUBepcuteTe uM. llerpa Benukoro. YpoBeHb BiajieHUs pyCCKUM
s13bIKOM y ucnibiTyeMblx — TPKH-2. I'ennepHslii coctas rpynmsl: 39 % neByiiek u
51 % ronowei. Bo3pact ucneityeMbix — ot 20 10 26 ner.

DKCHepuMeHT ¢ ucnonb3zoBanueM MAK npoBoauiics Ha ayIUTOPHBIX 3aHITH-
SX TO0 Pa3TOBOPHOM MpaKTHKe. TemMaTuka 3aHsATHI ObLla CB3aHA C MOHATHSIMH
«Bpems», «S3b1k», «Ctpeccy, «Uenoeky. Llens 00yueHnss — Hay4uTh HA OCHOBE
MeTadopusany aOCTPAKTHBIX TOHATUH KOHCTPYUPOBATh CAMOCTOSATEIHHOE MOHO-
JIOTUYECKOE BHICKA3bIBAHHE B YCTHOM WIIM MHCbMEHHON ¢opme. B xome skcnepu-
MEHTa MPOBOIMIOCH HAOIIOIEHUE HAJl TEM, KaK pa3BHBAJIaCh CIIOCOOHOCTD K peue-
BOIl 00pa3HOCTH 3a CYET aHAJIM3a S3BIKOBBIX Y3YalbHBIX MeTadop U CO3TaHHS
OpPUTHHAIILHOTO CYOBEKTUBHOTO 00pa3a Ha ocHoBe paboTel ¢ MAK. ITomyueHHbie
Ha pa3HBIX dTanax pa0dOoThI BBICKA3bIBAHUS CTYIACHTOB OBLIU MTPOAHATHN3UPOBAHBI C
TOYKH 3PEHUS HAJIM4YMs B HUX 00pa3a, ero OpUruHaIbLHOCTH M OO0YCIOBICHHOCTH
HCIIOJIb3yEeMbIM JTUAAKTUYCCKUM MaTepUaAJIOM.

PesynbTaTthbl

Pe3ynbrarel menarorn4eckoro 3KCHEPUMEHTA IO3BOJIMIIA BBIABUThH, 4YTO
MAK, O6yayuu BU3yalnbHBIM Y4€OHBIM CPEICTBOM, CTUMYIHUPYET MOPOXKACHUE CIIO-
BeCHOM MeTadopbl: paboTas ¢ KapToil U aHATU3UPYsl CUMBOJIMYECKOE 3HaUEHUE OT-
pa’KeHHBIX B HEHl 00pa3oB, CTYJICHT HAXOIUTCS B IIpeiesiaX TOM UM HHOU pobiem-
HOM cuTyaluu, a BapuaTMBHOCTh uMHTepnperaunn MAK okas3biBaeT BIMsSHUE HA
pa3BUTHE KPUTUYECKOTO MBIIUICHUsT 00y4YaroluXcs, 3aCTaBIsAs UX UCKATh OINTH-
MaJIbHOE pellIeHHEe CYIIeCTBYOMIEH MPOOIeMBI.

Habnronenue 3a mporeccom paboTsl ¢ MeTadhopuuecKoil KapToi Ha pasHbIX
JTanax pPevyeBOil IESITEIBHOCTH Jal0 BO3MOXKHOCTH OMHUCATh €€ (PYHKIMOHAIIb-
HOCTh. Ha mepBom atare peuenopoxaeauss MAK cTaHOBUTCS cBO€OOpa3HBIM TPHUT-
repoM, BBI3BIBAIOIIMM CJIOBECHBIE accouuanuu. YacTh accornuaiuii, 06€3ycioBHO,
BO3HHUKAET HA POJTHOM SI3bIKE YUAIIMXCsI, KOTOpbIe 00palasich K IepeBOAY, paclpsi-
10T CBOM JIEKCMYECKHH 3amac y>K€ U Ha U3y4yaeMoM si3bIKe. ACCOLMALMU MTPOXOAST
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4yepe3 0COOBI IMOIMOHANBHBIN (UIBTP, B PE3yJIbTaTe Yero MPOUCXOIUT OTOOP
Hanbosee 3HAYMMbIX LIEHHOCTHBIX CMBICJIOB, (DOPMUPYETCSI OTHOILIEHUE K ITpeaMme-
Ty Pe4H, UAET NOUCK CPENCTB BBIPAXKEHUS ITOI0 OTHOUIEHMS. 3HAYMMBIM MOMEH-
TOM IIPU 3TOM CTAHOBUTCSI YyBCTBO 0€30MaCHOCTH, KOTOPOE, KaK CYMTAIOT MCUXO-
JIOTH, CHUMAET CTPECC, HEM30EKHBIM MpU PEUEHOPONKACHUM Ha HHOCTPAHHOM
A3bIKE, pa3pylIaeT MCUXOJOTHYECKU Oapbhep, MEIIAIOUINI CTYIEHTY-HHOCTPAHILY
AKTUBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHUKalMU. [lodMBapuaHTHOCTb CMBICIIOB, 3aJI0KEH-
HBIX B MeTagope, MO3BOJSAET yyaleMycst YyBCTBOBaTh ce0si 0ojiee cBOOOTHBIM B
MHTEpIpeTaly N300pakeHni, KoTopasi mpeanoaaraeT 00pameHHOCTh K TMYHOCT-
HOMY >KU3HEHHOMY M PEYEBOMY OTIBITY M TBOPUECKYIO TPAHCPOPMALIUIO YBUACHHO-
ro. Mcnonb3oBanne MAK B nporiecce 00ydeHus1 €CTeCTBEHHBIM 00pa3oM CHUMAET
SI3BIKOBOM Oapbep, MOCKOJIbKY B 00pa3HON MPUPOJIE JAHHBIX KaPT UMILIULUTHO 3a-
JI0’KEHA MHOYKECTBEHHOCTh BApMAHTOB TPAKTOBOK, U, YTO HE MEHEE Ba’KHO, UCKJIIIO-
YaeTcsl HeTPaBUJIbHBIN OTBET.

N3ob6paxenne, KoTopoe mpeasaraercst CTYIEHTY, HOCUT MeTadopuyecKui
XapakTep: UIsl UHTEPIPETai 3TOT0 U300pakeHHss HEOOXOAMMO BKIIIOUCHHUE Me-
XaHM3Ma peueBoil o0pa3zHOCTH. JIaHHBIN MEXaHM3M «3aIlyCcKaeTcsh» Ha JTare BHY-
TPEHHEW pedM, KOTopasi peajqu3yeTcsi B MBIIIJIEHUH B YHUBEPCAIBbHO-IIPEAMETHOM
KOJI€, MO3BOJISIFOIIEM CyMMHUPOBATh JIaHHBIE, [T0JTy4€HHbIE BCEMH YyBCTBaMH, a 3a-
TEM «IIEPEBOJIUTCS» Ha S3bIK CJIOB.

MAK nomoraet chopMyIupoBaTh MBICIb-00pa3, M OHA K€ MO3BOJISET €TO WH-
TEepPHpPEeTUPOBaTh, TaK Kak TpeOyeT mepeBojia U300pakeHUs] Ha BepOasbHbIN KOI.
3nech 3aaeiicTBOBaHa M CIIOCOOHOCTh K peueBOr pedieKCUH BCIIEACTBHE HEOOX0-
JUMOCTH KPUTUYECKOTO OCMBICIIEHHSI COOCTBEHHON peur: rOBOPSIINNA OCyIecT-
BIIsIeT OTOOp Hambolee aJeKBaTHBIX 3aMbBICTY JIGKCHUYECKUX U IPaMMaTHUYECKUX
SI3BIKOBBIX CpelncTB. [Ipu HEBO3MOXXHOCTU MepeAayd MBICIH CTEPEOTHUITHBIMU
¢pazamu B pabOTy BKJIIOYAIOTCS MEXaHU3Mbl KOHCTPYUPOBAaHUSI U KOMOMHUPOBA-
HUS, PE3YJbTaTOM JIEHCTBUS KOTOPBIX CTAHOBUTCS sA3bIKOBas urpa. I[Ipu Bocnpus-
tuu 06pazoB MAK onna metadopa nononusercs apyroil. Passutue meradopu-
4eckoil 00pa3HOCTH COMOCTaBUMO C IMOCTHIXKEHUEM >KU3HEHHBIX CMBICIOB, U
JTAHHBIA PaKypC PacCMOTPEHHSI MPOOIEeMBbI MPUOOpETaeT 0COOBIM, TTyOMHHBIN
MeIarorndeCcKuii CMBICH.

Takum oOpazom, meradopa — 3TO HE TOJIBKO JAUIAAKTUUECKUN HMHCTPYMEHT,
C TIOMOIIIbIO KOTOPOTO yYalllMecsi OCBauBalOT MHOCTPAHHBIH SI3bIK, HO U KJTIOY K TITY-
OOKOMY NOHMMAaHHIO CTICHU(PUKN H3y4aeMoro (B HaIlIEM CITy4ae — PYCCKOTO0) S3bIKa.

[Tegaroruueckuil SKCIIEPUMEHT JI0KA3bIBAET, 4TO paboTa ¢ MeTtadopruecKu-
MU KapTaMmu o0oraiaeT y4eOHbIH Mpoliecc B LIEJIO0M U JielaeT ero 0osiee AMHaAMUY-
HBIM M MHTEPAKTUBHBIM: MeTaQOpPHUUECKUE KapThl TOMOTAIOT WHOCTPAHHBIM CTY-
JIEHTaM MPEO0JI0JIeBaTh A3bIKOBOW U ICUXOJIOTUYECKUI Oapbepbl, COBEPIIEHCTBOBATD
CBOM KOTHHTHBHBIE U KOMMYHHUKATHBHBIE CIOCOOHOCTH, Pa3BUBATh OOpa3HOE M
KpUTHYECKOE MbIlIUIeHHe. biarogaps Busyanuszanuu aOCTpakTHBIX uaei merado-
pUYEeCKHe KapThl COCOOCTBYIOT Oojiee d(PPEKTUBHOMY U MPOYHOMY YCBOCHHIO
JIEKCUYECKOTO U TPaMMAaTHUECKOro Marepuana, MpeloCTaBISIOT O00ydYarolmuMes
BO3MOXKHOCTH BBIPa3UTh CBOM MBICIIH 00Jjiee sIPKO U TOYHO, YTO BaXKHO JJIsl yCIIel-
HOT'O PEYEBOr0 Pa3BUTHSI.
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OO6GcyxaeHue

ITo Apwucroremnto, metadhopa — OCHOBHOE UYyBCTBO BCETO >KMBOTO, BKIIFOYAsI
yenoBeka (Apucrorens, 1975; Ceprees, 2020: 80-83), a cormacuo JIx. Jlakoddy,
MeTadopa ynonobnsercst ayBcTBy ocsizanus (Jlakodd, Ixoncon, 2021: 251). Tpak-
Tyemasi KaK JMHTBUCTUYECKUI CMOCO0 KOHLENTYaIU3aluK U KIaCCU(PHUKALIUM SBIIE-
Huiil neiicreutensHOCTH (Gibbs, 2009; Ghazinoory, Aghaei, 2024), metadopa cTaHo-
BUTCSl YHUKQJIbHBIM IUJAKTUYECKUM UHCTPYMEHTOM B [IPENIOJABAHUY SI3bIKOB.

B nuHrBucTHYeCKrX KOHIENIUIX METAQOPBI, SBISIIOIIUXCS YaCThIO AKTUBHO
pasBuBatomeiics meradoponorun (Kypam, 2019), oTmedaercs: mpuHIUITAAIBHAS
¢ Gy3HOCTh JTEKCUUECKUX 3HAYCHHI, CBA3aHHAS C TE€M, YTO TOYHOE OTpaKeHHE
pealbHOCTH B CO3HAHHMM YeJIOBEKa HEBO3MOXHO, a IOTOMY MeTadopa — He mepe-
HOC, @ CIBUT CEMAHTUKU U3 (POHOBOH, MOTEHIIMAIBLHON WK Nepu(epuitHoi, yacTu
3HaueHus B noHATuiinyto (IlImenes, 1964). Uneu JI.H. lImenesa Ob11m nopaepxa-
Hbl B.K. Xapuenxo (Xapuenko, 1992), BbiiBHHYBIIEH KOHIENIIUIO MHUMOM, UIPO-
BOM, PEIYKIIMH JEKCUYECKON CEMAHTHKH, CYTh KOTOPOW 3aKJIIOYAETCA B TOM, YTO
MIPU BOCHIPUSTUU U MOPOXKICHUH MeTadopbl aKTyalu3UpyeTcsl KaK MpsSMOoe, Tak U
MIEPEHOCHOE 3HAYEHUE JIEKCEMBI, YTO U 00eCIIeYUBaET co3/jaHe 00pasa.

OcHOBBIBasACH Ha yKa3aHHbBIX cBOMcTBax MeTadopsl, H./l. ApyTioHoBa criena-
J1a BBIBOJI, YTO UMEHHO MeTadopa SBISETCS KIIOUYEBbIM CBOMCTBOM XYyHI0)KECTBEH-
HOTO TBOPYECTBA: CIOCOOHOCTH OOHAPYKUBATH JaJCKHe, C TOUYKU 3PEHUS OOBIICH-
HOTO MBIIIJIEHUS], CBSI3U, YTO, 10 MHEHUIO YYEHOTO, MO3BOJISIET TOBOPSALIEMY «HE
TOJILKO UIEHTU(ULUPOBATh OOBEKTHI, HE TOJIBKO YCTaHABIMBATH CXOJCTBO MEXKIY
o0nacTsiMu, BOCIIPUHUMAEMBIMU Pa3HbIMH OpraHaMU YYBCTB, HO TakK)Ke YJaBJIH-
BaTh OOIIHOCTh MEXIY KOHKPETHBIMH U aOCTPAKTHBIMH MOHATHIMH, MaTepuei u
nyxom» (ApytroHoBa, 1999: 374), npu 3TOM nelicTBUE AAHHOIO MEXaHU3Ma OCy-
IIECTBISIETCA B JIIOOBIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTYaIIHsX.

Konnenryansabsie MeTapopsl MOXKHO CUMTATh 3HAYMMBIM DJIEMEHTOM MEXK-
KyJBTYPHOH KOMMYHMKAIIMM, BCJIEJICTBUE TOTrO, YTO MeTadopbl HALMOHAIBHBI U
HaJHAIMOHAIBHBI OTHOBpeMeHHOo (Metadopa..., 1988: 26). bynyun «akTom xapak-
Tepusytomel npeaukanumy (ApyTioHosa, 1999: 382), meradopa npeacrasiseT co-
0011 TOrMYecKnit UHCTPYMEHT, JIEMEHT KOHIENTYyaau3ally, OBIaJeHHE KOTOPhIM
naeT MHO(OHY CBOOOY CAMOBBIPAKEHHUS HA U3y4aEeMOM SI3BIKE.

[IpencraBum mMeTomuKy (HOpMHPOBAHUS PEUYEBOl 0OPa3HOCTH, OCHOBAHHYIO
Ha MeTtadopu3auu a0CTPAaKTHBIX MOHATHH, BKIIOYAIONIEH paboTy ¢ y3yaJlbHBIMU
MeTadopaMu U MeTaPOPUIECKUMHU KapTaMHU.

Jly1s ocMBICTieHus y3yaldbHbIX MeTadop CTyAeHTaM ObUIN MpeIoKeHbI 3a1a-
HUSl Ha BBISBJICHHE CHHTArMaTWUYeCKUX U MapaJurMaTHUYECKUX CBS3ed JIEKCEMBI,
COIIOCTABJICHUE NAaPEMUN U UJIMOM B PYCCKOM M POAHOM SI3BIKE, COCTABIICHUE CE-
MaHTHYECKOTO oI ¢j10Ba. [Ipy BBINOIHEHUN JaHHBIX TUIIOB 33JaHUN B CO3HAHUU
CTYICHTa COTIOCTABIISIOTCS U MPETIOMIIIOTCS (PparMeHThI S3bIKOBBIX KapTHH MHpa
M3y4aeMOoro U POJHOIO S3bIKA, YTO €CTECTBEHHBIM 00pa3oM 00ecreunBaeT paciiu-
pEeHHEe TMHTBOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMH 00yYarOUIIXC.

[Tocne mpopaboTku y3yanbHbIX MeTadop, BEIpaKAIOUINX MOHSITHE, TOCPE-
ctBoM padoTsl ¢ MAK co3naBanu cobcTBeHHYI0 MeTadopy, MO3BONSIONIYIO AaTh
eMy 00pa3HyI0 XapaKTepUCTHKY.
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®opMmbl paboTel ¢ MeTadopoil pazHOOOPa3HBI U OMPENETAIOTCS 3a9acTyIO
cnenu(ukord abCTPAKTHOTO TMOHSITHA. B cilydae MHOTO3HAUHOCTH LEHTPATBHOM
JIEKCeMBI cieyeT Oosee mopOoOHO OCTAHOBUTHCS HA COYETAEMOCTH, TIOCKOJIBKY €€
aHaJINU3 MO3BOJISIET MHOCTPAHHBIM CTY/IEHTaM YBUIETh PA3INuUsl B CEMAaHTHKE TMO-
JTUCeMaHTa. YdJalumcs npeajiaraercs 100 MpoaHaaIu3upoBaTh pa3HbIE TUIIBI CII0-
BOCOYETaHMH, MO0 COCTAaBUTh aCCOLMATHBHBIE cXeMbl. Hampumep, aHanm3upys
CHUHTarMaTHYECKUE CBS3H JIEKCEMBI «SI3BIK» (OKA3amb, 8bICYHYMb, cOOAUUL, 2065~
JHCULL, YUUMD, 3A0bIMb, AH2IUNICKUL, PYCCKULL, POOHOLL, CI020801, 2PAMMAMUYECKULL
Ccmpoll A3bIKA;, OYMAMb, 2060PUMb HA A3bIKe, A3bIK TUMEPamypbl, A3blK UCKYCCMEd,
A3bIK Thywkuna,; uckyccmeenmbwlil s3biK, A3blK NPOSPAMMUPOBAHUL) CTYIEHTbI CaMO-
CTOSITEJIBHO ONPEJEIISIIOT BCE €€ 3HAUECHUsI M YCTAHABIMBAIOT CBSI3U MEKIY HUMH,
3aTreM MPOBEPSIIOT CBOU THIOTE3HI IO CI0Bapi0. BO3MOXKeH U MyTh «CBEPXY BHU3Y,
KOT7la, 03HAaKOMHUBIIHUCH CO CJIOBApHOW CTaThed, CTYAEHTHI MOJOUPAIOT MPUMEPHI
COYETaeMOCTH, UCIIOJIB3Ysl pecypchl HalroHanbHOTo Kopiryca pycckoro si3bika. Ta-
KOW BapHaHT paloThI 1esecoo0pa3eH Ajsl pacIMpeHHs CIOBAPHOTO 3araca yda-
xcsi, OpMUPOBAHUS JIEKCUIECKOTO TOIS.

Hakoner, BbIsiBIEHNE 3HaYEHUN BO3MOKHO U Ha OCHOBE MeTapOpHUUECKHX
KapT, KOIZla UMEHHO BU3YyallbHbIE 00pa3bl MO3BOJISIOT pa3rpaHUYUTh Pa3HbIE CMbIC-
JIBI IOHATHS. B SKCIepuMeHTaNbHOI rpyIie ocyIecTBIsIach paboTa ¢ MOHITHEM
«CTpeccy: MONYyUUB KapTy, KaxAbli CTyAeHT (OPMYITHPOBAIL, YUTO OH TOHUMAET MO/
CTpeccoM, OMUPasCh HA T€ aCCOLMAIINU, KOTOpbIe IpoOyauia B HeM MeTadopuye-
ckasi kapTa. B pe3ynbrare ocMbICI€HUS! BU3YaJIbHOT'O PsiJia CTYAEHTHI MPEIIOKUIN
00pa3HyI0 HHTEPIPETALNIO CBOETO BHJICHUS cTpecca':

* KaK p0o308blX OUKO8, KOMOpble COOMHOCAMCS CO CIepeomunamu U uino3u-
AMU, MEWAIOWUMY YBUOemb CUMYAYUIO 8 ee UCUHHOM céeme U 3aCmasisaouumu
cmpaoams om Heco8nadeHus: HauuUx npeocmasieHull 0 pealbHOCmu U Camoll pe-
anvHoCmu;

* KaK nepexkpecmka 00poz, Ko20a HeobXo0umMo coenams 8blOOp, NO KAKOMY
nymu 6ce-maxu Hy4CHO uOmu u ap.

Nwmetoiuiicss y KaXa0ro WHAUBUAA )KMU3HEHHBIN ONBIT CTUMYJIUPYET MPOIY-
[IUPOBAHKE YCTHOTO BHICKA3bIBAaHMsI 0€3 MOJTOTOBUTEIBHOM JIEKCHUECKON pabOTHI,
a pucyHok Ha MAK maer BO3MOXXHOCTh MPEACTABUTH AMOLIMOHAIBHBIN OMBIT B
BHJIC 3pUMOTO 00pasa.

HamnpaBneHHbIl acCOMAaTUBHBIN HKCIIEPUMEHT BO3MOXKEH, €CIIN Y CTYJIEHTOB
YK€ €CTb NPEACTABICHUE O CUHTArMaTHUECKUX CBSI35X TOW WM MHOM JIEKCEMBI.
Hanpumep, npu padote ¢ nekceMoit «BpeMs» 11e1eco00pa3HO BCIIOMHHUTD TIAroJIb
JBUKEHUS B TIEPEHOCHOM 3HAY€HUH, COTIOCTABUB UX C 00pa3HON MHTEpIpeTauei
TEUEHUS BPEMEHU B POIHOM SI3bIKe, 00paTUB BHUMAHHUE HA AIMOLMOHAJIbHYIO OKpa-
CKY JIaHHBIX SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIIMNA M crieUu(pUKY KOHTEKCTOB (Ko2oa epemsi jie-
mum, K020a MsAHemcsi MeOeHHO).

[Tapapurmaruyeckue accolMaliyd Ha CJIOBO «BpPEMs» JAalOT BO3MOXHOCTH
OYEPTUTH TEMATUYECKOE I10JIE JIEKCEMBI, BKJIIOYAIOIIEE CE30HHOCTh (BpeMeHa roaa
U CYTOK), YIOPSAOYEHHOCTh (TpaduKH, IUIaHBI), UCTOPUIO, BO3PACT, BpEMs Kak
rpaMMaTHYECKYIO0 KaTErOPUIO U CIIOCOOBI €€ BBIPAXKESHUS U JP.

! 3[[60]) 1 f1ajie€ BbICKa3bIBaHUS ITPUBOASATCS 0e3 HCHpaBJ’IeHHﬁ.
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[Ipu paboTe ¢ naAOMaMu ¥ MAPEMUSIMU 3a/1aHUS TAK)KE BApUATUBHBI: 3TO MO-
XKeT ObITh paboTa CcO CIIOBApPSIMU TMOCTOBUIL U ()PA3€OTIOTU3MOB; BOCCTAHOBJICHHE
LEJIOCTHOCTH (ppa3eooru3mMoB U MOCIOBHUIL (3aII0JIHEHHE MPOITYCKOB, 3aBEpLICHNE
BBICKa3bIBaHMs); pab0oTa ¢ KpBUIATBIMU BBIPAXKEHUSAMH M TOCIOBULAMH I10
[TOIIC-dpopmyne. B nonuHannoHansHOU rpyme peKOMeH IyeTcsl IPOBOJUTH COIO-
CTaBUTENbHBIN aHaINU3 (pa3eoJOru3MOB U MOCIOBHULI, TO3BOJISAIONINNA BBISIBUTH Ha-
LIUOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CHIeU(UKY TOrO WIM MHOTO MOHATHS. JlaHHbII Buj pabo-
ThI MOXKET JIOTIOJIHATHCS MeTa(hOPUUIECKUMHU KapTaMH, KOTOPBIE HCIIOIb3YIOTCS KaK
WUTIOCTPAIUH K ITOCJIOBHIIE, KPHUIATOMY BBIpa)KeHHIO UM (ppazeonorusmy. [Ipun-
LUIHAIBHO Ba)KHO, YTOOBI CTYJCHTHI OOBSICHSIIN CBOM BBIOOp Toi miu nHoit MAK.

J111s1 TOTO YTOOBI BBISIBUTH y3yajbHbIE MeTa(OpbI, CBI3aHHBIE C IIEHTPAIbHBIM
MOHATHEM, TPETOAAaBATENh BMECTE CO CTYACHTAMH COCTaBIISIET JIEKCHKO-CEMaHTH-
yeckoe nosne. [Ipumep Takoii paboTh! IpuBeIeH Ha puc. 1.

JlepuBaThl <= YETOBEK ITapaaurMaTHdecKue
CBS3U

UenoeeUHblil,

YeN06e4HOCMb, 0 36epb,

yenoeeHecKull, omeu,

becuenoseyrwlil, CHHTAIMATHYECKIE Mmamo,

uenoeeuecmeo CBSI3H peberok,

cemos,

ObLmb, MYACHUHA,
cmamo, JICEHWUHA,
8bIPACU YEN0BEKOM, peub,
ManeHvKuil, 6041,
boabuioll, dywa,
3040Moli, mup,
Hacmoawui, uecmo,
docmoliHblil Yenoeex, CROCOOHOCM®,
Monodoil/cmapwlil/ ONMUMU3M,
noXNCUNOIL YeN08ex, neccumusm,
JICU3HB/CMEPMb YenoseKd, Kyabmypa,
6HEUIHOCMb, obuecmeo
pocm uenoeexa,
xapaxkmep,
noeedenue Henoeexa,
cuna/carabocms uenogeka

Puc. 1. Jlekcuko-cemaHTnyeckoe nosne «4enoBek»

McTouHuk: BeinonHunn H.J1. depotoBa, A.B. Bypuesa, /.B. PbixkoBa.

Ha ocHOBe Moyly4eHHBIX CIIOBOCOYETAHUN CTYAEHTBI KOHCTPYUPYIOT yCT-
HBI MUHU-MOHOJIOT, B KOTOPOM (pOPMYIIUPYIOT, YTO IPEACTABISIET COO0H aHaIN-
3UPYEMOE MOHATHE B PYCCKOM SI3IKOBOM KapTUHE Mupa. Tak, OCMBICIHSSA IOHATHE
«UeJIOBEK», yJalluecsi OTMETUIIN, YTO 3TO HE CTaTUYHOE 00pa30BaHUE («yenose-
KOM CIMAHOGMCSL, A He POJICOAIOMCSy, «PA3 HAC NPOCAM ,,0Y0b Ye106eKOM ', 3HAUUM
Mbl A61eMcsl o0bMU He 6ce20a?!»); oOpaTUiI BHUMAaHUE HA €ro OMOJIOTHYECKYIO
COCTABIISIIOILYIO («8UO JHCUBBIX CYUiecms), TEHIEPHYI0, BO3PACTHYIO U COLUAb-
HYIO OTHECEHHOCTb.
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[Tocne ocMbICIeHNs y3yaabHBIX KOHHOTAIMIA UCIIBITYEMbBIM OBLIO MPELIOMKe-
HO BeIOpaTh MAK, COOTBETCTBYIOIIYIO UX JIMYHBIM MPEJACTABICHUSM O UYEJIOBEKE 1
000CHOBaTh CBOM BbIOOp ycTHO. [IpuBeieM B kauecTBe MpruMepa HEKOTOPbIC Bapu-
aHTBI MOHOJIOTUYECKUX BBICKa3bIBAHHN:

* Kozoa 6 dicusHu Mol 3aHAMbL MOILKO CEOUMU XTONOMAMU, Mbl 8UOUM MOTb-
KO YACMb HCUZHU: KAMHU, 0epesbsl, HO He BUOUM Yel020, He BUOUM KPACOMbL IMO20
mupa (OCTPOB U MEBEb).

* V mens yepno-benasn kapmuHnka: Houb u 0ensb. Muvl pabomaem OHem, HOUbIO
cnum. Imo euje Uhb U sAH. MYHCCKOE U HCeHCKoe, 000po u 310. Henosek ouensb ciodic-
HblLl, 8 HEM eCib BCe.

* V mens na kapmunxe nebedu u konvyo. Imo npo omuoutenus. Ho s oymaro,
Ymo eciu Mo YenosexK, mo mozod Mo npo 6ePHOCHb, HOMOMY YMO MO IyHuLee
Kawecmeo yenogexd.

CpaBHUM BBICKa3bIBaHUS CTYICHTOB O BPEMEHHU, COCTABJIICHHBIC Ha OCHOBE
MAK, ¢ BbICKa3bIBAaHHSIMH, KOTOPBIE OBUTH MOJTyYEHBI ITOCIIE OCMBICIICHUS y3yallh-
HBIX MeTadop BPEMEHH.

Haubonee TuUnU4HbIC BHICKAa3bIBAaHHS CTYACHTOB O BPEMEHH, MMOCTPOCHHBIC
nociie paboThI € JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUM TI0JIEM, CBSI3aHbI C Ujeel OBICTPOTEUHO-
CTH, JIAMUTHPOBAHHOCTH, HEOOPATUMOCTH:

* Bpems — smo oenv u Houv. Bpems Ovieaem xopowum u nioxum. A oymaro,
8pems He aedum, a epems yuum. Heeo3moocno ocmanosums pems uiu 6epHymb
e20, 8pems mobKo yxooum. Bpems nado yenumo.

* IIpoxooam uacwl, OHU, 200b1. Tol pacmeus, MeHACUbCS, 8Ce 8PEMsL KYOA-MO
cnewuuts. Hem HUKakoi 803MOMNCHOCMU OCMAHOBUMb 8PeMsl, 8EPHYMbCSL 8 CE0e
0emcmeo, UCNpasums 80U OUWUOKU.

* Kozoa s dymaro, umo maxoe epems, mo 6CHOMUHAIo, 4mo smo denveu. Ha-
8epHOe, NOMOMY, Ymo Mbl e20 mpamum. ¥ oHo npoxooum beccieoHo.

Kak MOYXHO 3aMETHTb, B IaHHBIX BBICKa3bIBAaHUSIX 00Pa3HOCTh M OPUTHHAIb-
HOCTb OTHOCHTEJIFHO HU3KHE, CPEICTBA BHIPA3UTEIBHOCTH OTPAHUYCHHBI.

[IpuBenem BbICKa3bIBaHHS, KOTOPHIC TPEIIOKIIN KUTAHCKUE CTYIECHTHI 0-
ciie padotel ¢ MAK (B Xozie SKCTIeprMeHTa ObLTH UCIIOIh30BaHbI MeTahOpUUIeCKUE
KapThl U3 Habopa «/lyanbHocTh» AHHBI | parienkoBoii) (puc. 2).

Puc. 2. KapTbl A. palueHkoBom «[lyanbHOCTb»

McTouHunk: (MpaweHkoBa, 2021).
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Br160p n300pa3uTenbHO HAMIAIHOCTH 00YCIIOBIEH HEOAHO3HAYHOCTHIO PH-
CYHKa, TJIe OJTHO M300pakeHWe, Ka3aJloch ObI, HE coueTaercs ¢ apyrum. JlanHas
0COOCHHOCTh KapT MO3BOJIsUIA CTYACHTAaM HCIIOJIb30BaTh IPaMMAaTHYECKYH KOH-
CTPYKIHIO «C OOHOU CMOPOHYL, ..., A C OPY2Oll — ...», TIPH TOM COCAHHEHUE JIBYX
00pa30B BpeMeHU HE00X0AMMO ObIJI0O 000CHOBATh, U 3TAa YCTAaHOBKA oOecreynBaia
MOCTPOCHHUE Pa3BEPHYTOTO BBICKA3bIBAHHUSI.

Kaxxapiii cTyaeHT nomkeH OblT BHIOpATh OJHY M3 KapT U COCTABUTH YCTHBIN
MOHOJIOT, HCTIONB3Ysl UMEIOIMecs Ha Heil 00pa3bl. Ha moAroToBKy BBICKa3bIBAHHS
otBonuioch 3 MuHyTHL [0 pe3ynbratam skcniepumenta, 90 % CTyIeHTOB yCIenTHo
CIIPABHJIUCH C 33IaHUEM.

Oco0eHHO MHTEPECHBIMU OKA3JIUCh HHTEPIIPETAIIMH TTOHITHS «BPEMSI»:

* Bpems kax komnama, 20e MHO20-MHO20 Osepeli. A He 3Hal0, Umo 3a HUMU,
He 3Haem, Kyoa oHu 6edym. Mue cmpauwino ompuleéams 5mu 08epu, HO euje Cmpaul-
Hee 0CmamuCsl Hagce20d 6 SMoll KOMHame, He HAmu C8010 08ePb U 8010 00PO2Y.

* A neuy 6 camoneme domou. On ocmasnsiem cieo 8 Hebe. A neuy u oymaio o
mom, ymo meHs gcmpemsam mou poousie. Moe cepoye bbemcsi om cuacmwsi. Hagep-
HOe, Moe 8peMsl — MO YY8Cmed, Komopwle 5 Ucnvimuvleaio. M nosmomy epems ecee-
oa pasmoe.

* C 00HOll cmoponbl, JHCU3HbL — MO 8odcoeHue gerocuneda. Ymoobwi coxpa-
HUMb pasHosecue, 8bl QOJINCHbL 08UcaMbCsl. A KyO0a 08ucamvcsi, Kak 08U2amovCs U ¢
KAKOU CKOPOCMbIO 08UAMbCS, PEuanmsb moabko eam!

* C 00HOU CMOPOHDL, BPEMSL Iemum — Mo NI0XAas HOBOCHb, d C OPY2Oll CIO-
POHbBL, 8bl NULON CB0E20 BPEMEHU, U MO XOpowds Hoeocms. Bpems 3asucum om
yenoseKa, om mo2o, Kak vl Ynpasiseme UM, KaK bl NiaHUpyeme ymo-mo 0elamo.
MHe kasxcemcs, pems He Npo «MeONeHHO U Obicmpoy. Bpems — smo npo oucyu-
NIUHY.

* Bpems — owcenwyuna, uzmeHuusas u Henpeockazyemas. Mol noimaemcs ee
NO3HAMb, NOKOPUMb, HO OHA 8Ce BPeMS YCKOIb3aem. Bpems — niams ceeyu, 60Kpye
KOMOPOU Mbl KDYHCUMCSL, KAK MOMBLILKU, U HAOO NOHUMAMb, YMO 8auld C8edd He
byoem eopems euno. Haoo scumv, Ha0o cusmv, HA0O HAUMU CBOI0 10008, CEOe
0eno, noKa 8aula ceeua 20pum.

* Mul 6ce 6pemst moponumcsi, cnewum, OOUMCs He YCnemy 4mo-mo coelams.
Mbui oymaem, umo epemsi smo oenveu. Mol cnewium 3apadomams Kak MO’CHO O0b-
we. Mvl nuwem 6 61okHOM O0ena, CMAsUM 2al04Ky, ommedaem, 4mo yice coenau,
nuuiem nAaHbl Ha 3aempa. Imo Hawle 8pems, Hawu oend, Haua dcusHb. Ona npo-
xooum. I'anouku npespawaromes 6 nmuy u yiemarom. Kyoa onu nemsm?

CTyzeHTHI JalTi UHTEPIPETAINIO BPEMEHH KaK OMEeHUE Cep/Iiia, MOTKa IIEPCTH,
HUTH, KOTOpas MOJKET BHE3AITHO 00OPBATKCS; MTEHIIA, BEUTYIUISIONICTOCS U3 SHIIa,
ITOTOMY YTO TIPUIILIO BPEMSI JKUTh; [IBETKA, 3HAIOIIETO, KOT/Ia HY)KHO PaciBeCTH; CBe-
9H, KOTOpasi MOXKET SIPKO TOPETh, HO OBICTPO TasiTh. Takke CTYACHTH 00OPATHIINCH K
MeTadopam, MPOAUKTOBAHHBIM MUPOM TIPUPOIIBL: «8peMsi — JIOMOC, KOMOPbLiL pac-
NYCKAemcsi 8 C80e 8PeMsl, HYIHCHO MOIbKO 00HCOAMbCs NOOX00SAUuje20 MOMeHmd,
HYJICHO UMemb mepnenue, 4moovl 6pems meoell HCU3HU ObLIO Yeemyuumy, BbIpa-
3MB HMJCI0 OXKHJIAHWsS, OCO3HAHHS TOTO, KOTJIa HY)KHO Ha4arh JICHCTBOBaTh. SIpkum
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NoMy4mIIcs: 00pa3 BpeMEHU-NTHLIbI, BBLTYIUIAIOIIEHCS U3 SIiila, I71e BpeMsi — CUTHAJ,
YTO HY)KHO JEHCTBOBATh, HE OOSTHCS Pa3pyILIUTh CKOPIIYITy BOKPYT ceOsl.

AHanu3 BbICKa3bIBAaHUI KUTANHCKUX CTYJIEHTOB mnokasai, yto MAK no3Boss-
IOT CTY/IEHTaM BBIITH 3a Mpeenbl 3ayUYeHHbIX KIUIIUPOBAHHbBIX (pa3, HAWTH He-
OKUJIAHHBIE CJIOBA JUISl BBIPDAKEHUS UJIEH.

Hab6monenus nokazanu, uto MAK ycmentHo paboTaroT Ha 3Tare co31aHus 3a-
MBbICJIa BBICKA3bIBaHUS, TO3BOJISISI HAMTH OPUTHHAIBHYIO MBICIIb U MPEICTaBUTH €€
KaK pa3BEepHYTYI0 MeTaopy Ha M3ydyaeMOM si3bIKe. B TaHHOM KOHTEKCTE MCTIOJB30-
BaHne MAK ciy’kuT cBO€OOPa3HBIM ,,MEXaHU3MOM " JUIsl MPOAYLIMPOBAHUS TEKCTA.

3akJoyeHue

HaneneHHOCTh COBpEMEHHOH JITMHIBOAUJAKTUKN Ha (DOPMUPOBAHNE KOMMY-
HUKaTUBHOM KOMIIETEHIMU TpeOyeT YCHIIEHUS TBOPUYECKOM HalpaBIEHHOCTH
o0yueHus1, cmeleHus Gokyca ¢ GopMUPOBAHUS A3BIKOBBIX HABBIKOB Ha pa3BUTHE
peueBbIx crocobHocTel. IlpencraBnennas mMeroandeckass nHTepnperanus MAK
KaK HHCTPYMEHTA Pa3BUTHUS PEU€BOil 00pa3HOCTH pacIIUpsET apceHall TuAaKTuie-
CKUX CPECTB SI3bIKOBOTO 00pa30BaHMU.

Mnoroo6pasue BuoB MAK, uHTerpatuBHblii Xapakrep (GeHOMEHa U MOJH-
(YHKIMOHAJIBHOCTh MO3BOJISIFOT TOBOPUTH O TOM, YTO TMOJHOIIEHHOE, C METOJ1Ye-
CKOM TOYKH 3pEHUs, TMHIBoAuAaKTHUeckoe ocmbicieHne MAK erie Tonpko Hauu-
HAETCS: HE PACKpPBIT UX MOTEHIMAJI KaK CPEJICTBA MHTEPIIPETALIMM TEKCTa, IpUEMa
paboThl HaJl KOMIO3UIIMEN CBSI3HOTO PEUEBOTO BBICKA3BIBAHUS, YTO OINPEAEISAET
JaJIbHENIINE TEPCIEKTUBBI UCCIIEIOBAHMSL.
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Abstract. The relevance of the study is conditioned by the need to develop speech
imagery in foreigners studying Russian and to improve their communicative competence in
speaking and writing. The aim of the study is to justify the use of metaphorical associative cards
in teaching a foreign language and to suggest forms of working with metaphorical cards at
classes of Russian as a foreign language. The feasibility and prospects of metaphorical
associative cards are proved with empirical and analytical methods; a pedagogical experiment
was conducted in a group of Chinese 3™-year students of “Linguistics” at Peter the Great St.
Petersburg Polytechnic University; oral statements of students produced when working with
usual metaphors and with a metaphorical map were analyzed. Comparative analysis of students’
statements allowed us to interpret metaphorical associative cards as a tool for foreign language
speech development, substantiate its expediency for the development of students’ speech
imagery. The speech imagery is understood as a mechanism for forming an idea of a future
statement. Together with speech actions, it takes part in the process of speech generation. The
metaphorical map increases students’ creativity, allows them to move from combining template
constructions to creating an original text idea. The study characterizes the functions of a
metaphorical associative map at different stages of a student’s speech activity, gives
recommendations for using them for developing creative speech abilities of foreign students
and their speech imagery, and suggests scenarios for working with them at the classes of Russian
as a foreign language. The study implies further search for ways of developing speech imagery
and increasing the linguistic and didactic potential of metaphorical associative cards in teaching
Russian as a foreign language. The results of the study are useful for teaching written and oral
communication in a foreign language.
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